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Proposition de résolution visant à
imposer aux entreprises de
production d'électronique, de
téléphonie mobile et autres
technologies de l'information et de
communication distribuant sur le
territoire belge à faire œuvre de plus
de transparence dans leur politique
d'approvisionnement en minerais et
matériaux nécessaires à leurs
productions

AMENDEMENTS

No 1 DE M. SANNEN ET CONSORTS

Dans les considérants, ajouter un point N rédigé
comme suit :

«N. considérant la complexité et le réseautage
international des processus de production dans
l'économie moderne en général et des producteurs
d'électronique, de téléphonie mobile et d'autres tech-
nologies de l'information et de la communication
actifs en Belgique en particulier; ».

Justification

Il est fait référence aux normes de l'OCDE élaborées en 2010,
également mentionnées dans les développements, qui sont des
principes directeurs non contraignants que plusieurs entreprises
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Voorstel van resolutie die ertoe strekt de
producenten van elektronica, mobiele
telefonie en andere informatie- en
communicatietechnologieën die op
Belgisch grondgebied leveren, te ver-
plichten meer transparantie aan de
dag te leggen in hun beleid inzake
bevoorrading in mineralen en materia-
len die nodig zijn voor hun productie

AMENDEMENTEN

Nr. 1 VAN DE HEER SANNEN C.S.

In de considerans, een punt N (nieuw) toevoegen,
luidende :

«N. gelet op het complexe en internationaal ver-
netwerkte karakter van de productieprocessen in de
moderne economie in het algemeen, en de in België
actieve producenten van elektronica, mobiele telefonie
en andere informatie- en communicatietechnologieën
in het bijzonder; ».

Verantwoording

Verwijzingen naar OESO-richtlijn uit 2010 waarnaar in toelich-
ting ook verwezen wordt, deze worden vrijwillig gevolgd door
meerdere bedrijven, zijn niet bindend, maar vormen een richtsnoer.

Zie :

Stukken van de Senaat :

5-1475 - 2011/2012 :

Nr. 1 : Voorstel van resolutie van mevrouw Zrihen en de heer Laaouej.
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appliquent volontairement. Il est aussi fait référence à deux
propositions de directives européennes relatives à la publication de
paiements effectués à des autorités, ainsi qu'à deux résolutions du
Parlement européen dans lesquelles celui-ci exprime son approba-
tion à l'égard de la législation américaine mentionnée dans la
résolution à l'examen. Enfin, il est fait référence aux CTC en tant
que système de certification spécifique qui peut mettre en évidence
l'origine des minerais provenant de zones de conflit.

No 2 DE M. SANNEN ET CONSORTS

Dans les considérants, ajouter un point O rédigé
comme suit :

«O. considérant les principes directeurs non con-
traignants élaborés par l'OCDE à l'intention des
entreprises multinationales, contenus entre autres
dans le «Guide OCDE sur le devoir de diligence
pour des chaînes d'approvisionnement responsables
en minerais provenant de zones de conflit ou à haut
risque » (2010), et le grand nombre d'entreprises
actives en Belgique qui y ont souscrit; ».

Justification

Voir l'amendement no 1.

No 3 DE M. SANNEN ET CONSORTS

Dans les considérants, ajouter un point P rédigé
comme suit :

«P. vu les deux propositions COM(2011) 684/3 et
COM(2011) 683/2 de directive du Parlement européen
et du Conseil qui concernent, entre autres, la
publication des paiements effectués par des entrepri-
ses à des autorités dans le cadre de l'extraction de
matières premières, ainsi que les résolutions du
Parlement européen du 7 octobre 2010 et du
15 décembre 2010, dans lesquelles le Parlement
exprime son approbation à l'égard de la nouvelle loi
américaine sur « les minerais qui alimentent les
conflits » et demande au Conseil et à la Commission
de présenter des propositions similaires pour assurer
la traçabilité des minerais importés sur le marché de
l'UE; ».

Justification

Voir l'amendement no 1.

Vermelding van voorstellen van Europese richtlijnen die betalin-
gen aan overheden zullen openbaren bij goedkeuring, evenals twee
resoluties van het EP waarin het zijn goedkeuring uitdrukt in
verband met de door originele resolutie geciteerde Amerikaanse
wetgeving. CTC's worden ten slotte aangehaald als specifiek
certificeringssysteem dat de herkomst van mineralen uit conflict-
gebieden duidelijk kan maken.

Nr. 2 VAN DE HEER SANNEN C.S.

In de considerans, een punt O (nieuw) toevoegen,
luidende :

«O. gelet op de vrijwillige richtsnoeren voor
multinationale ondernemingen opgesteld door de
OESO, onder meer vervat in de «OECD Due
Diligence Guidance for Responsible Supply Chains
of Minerals from Conflict-Affected and High-Risk
Areas » (2010) en het grote aantal in België actieve
bedrijven die met dit principe hebben ingestemd; ».

Verantwoording

Zie amendement nr. 1.

Nr. 3 VAN DE HEER SANNEN C.S.

In de considerans, een punt P (nieuw) toevoegen,
luidende :

«P. gelet op twee voorstellen COM(2011) 684/3 en
COM(2011) 683/2 van Europese richtlijn van het
Europees Parlement en de Raad, die ten dele gericht
zijn op het openbaar maken van de betalingen van
bedrijven aan overheden in het kader van de winning
van grondstoffen en de Resoluties van het Europees
Parlement van 7 oktober 2010 en 15 december 2010,
waarin het parlement zijn goedkeuring uitdrukt over
de nieuwe Amerikaanse wet betreffende conflictmine-
ralen, en waarin de Raad en de Commissie worden
verzocht voorstellen in die zin te formuleren om de
opspoorbaarheid te verzekeren van op de EU-markt
geïmporteerde mineralen; ».

Verantwoording

Zie amendement nr. 1.
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No 4 DE M. SANNEN ET CONSORTS

Dans les considérants, ajouter un point Q rédigé
comme suit :

«Q. vu les systèmes de certification, tels que les
Certification Trading Chains (CTC) qui sont testés
actuellement dans le cadre d'un projet-pilote au
Rwanda. Pareils systèmes peuvent servir à améliorer
la transparence du commerce de matières premières
dans les zones de conflit ou à risque; ».

Justification

Voir l'amendement no 1.

No 5 DE M. SANNEN ET CONSORTS

Remplacer le point 2 du dispositif par ce qui
suit :

« 2. de collaborer avec les institutions européennes
et internationales pertinentes afin d'aboutir à des
directives transparence contraignantes ayant pour
effet d'obliger les entreprises impliquées dans la
chaîne d'approvisionnement internationale des pro-
duits électroniques à révéler leurs paiements aux pays
d'extraction et à déclarer si leurs produits contiennent
ou non des minerais de conflit; ».

Justification

Voir l'amendement no 6.

No 6 DE M. SANNEN ET CONSORTS

Remplacer le point 3 du dispositif par ce qui
suit :

« 3. de collaborer avec les institutions européennes
et internationales pertinentes pour déterminer les
meilleures pratiques de certification pour les matières
premières spécifiques et leurs chaînes d'approvision-
nement et de tendre à leur harmonisation, afin
d'arriver à un système de certification mutuel contrai-
gnant au niveau international (Certified Trading
Chains) de manière à empêcher le commerce inéqui-
table de matières premières issues de zones en crise; ».

Justification

En ce qui concerne la production européenne, la majorité des
composants d'appareils électroniques sont fabriqués par des
sociétés asiatiques. Si certaines parties du processus de production
se déroulent en Europe, elles relèvent le plus souvent uniquement
de l'assemblage. Compte tenu de la complexité de la chaîne
d'approvisionnement, ces sociétés asiatiques sont les seules qui
soient en mesure d'assurer une véritable traçabilité sur l'origine des

Nr. 4 VAN DE HEER SANNEN C.S.

In de considerans, een punt Q (nieuw) toevoegen,
luidende :

«Q. gelet op certificatiesystemen zoals de Certifi-
cation Trading Chains (CTC), dat momenteel wordt
uitgetest in een pilootproject in Rwanda. Zulke
systemen kunnen een instrument vormen teneinde de
transparantie van de grondstoffenhandel in conflict-
of risicogebieden te vergroten; ».

Verantwoording

Zie amendement nr. 1.

Nr. 5 VAN DE HEER SANNEN C.S.

Het voorgestelde punt 2 van het dispositief
vervangen als volgt :

« 2. met de relevante Europese en internationale
instellingen samen te werken om tot bindende trans-
parantierichtlijnen te komen, waardoor bedrijven die
betrokken zijn in de internationale toeleverketen van
elektronica-producten, verplicht worden hun betalin-
gen aan ontginningslanden te openbaren en aan te
geven of hun producten al dan niet conflictmineralen
bevatten; ».

Verantwoording

Zie amendement nr. 6.

Nr. 6 VAN DE HEER SANNEN C.S.

Het voorgestelde punt 3 van het dispositief
vervangen als volgt :

« 3. met de relevante Europese en internationele
instellingen samen te werken om de beste certifice-
ringspraktijken voor specifieke grondstoffen en hun
distributieketens vast te stellen, de harmonisatie ervan
te bewerkstelligen, teneinde tot een wederzijds inter-
nationaal bindend certificeringsstelsel (Certified Tra-
ding Chains) te komen, om zo de oneerlijke handel in
grondstoffen uit crisisgebieden te verhinderen; ».

Verantwoording

Met betrekking tot de Europese productie zijn de meerderheid
van de onderdelen van elektronische apparaten afkomstig van
Aziatische firma's. Als er delen van het productieproces zich in
Europa bevinden, is dit meestal enkel assemblage. Deze Azia-
tische firma's zijn de enige die, gezien de complexiteit van de
toevoerketen, een effectieve opspoorbaarheid kunnen verzekeren
met betrekking tot de origine van de door hun gebruikte
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matières premières qu'elles utilisent. Il n'en va pas de même aux
États-Unis, où le Dodd-Frank Act et le Conflict Minerals Trade
Act sont d'application.

Le fait que la plupart des entreprises actives dans le secteur des
appareils électroniques n'importent pas elles-mêmes de minerais,
et a fortiori pas de minerais de conflits, soulève des questions en
matière d'applicabilité et d'efficacité quant au point 2 du dispositif
de la proposition de résolution, pour autant que celle-ci ait pour
objectif de lutter contre la distribution de minerais de conflits.

En raison de la complexité intrinsèque de la chaîne d'approvi-
sionnement dans le contexte de l'économie internationale mo-
derne, il n'est pas opportun aux yeux des auteurs de plaider en
faveur d'une approche nationale, laquelle serait inefficace et
imposerait une obligation supplémentaire, quasiment impossible à
respecter, aux entreprises qui s'établissent dans notre pays. Par
ailleurs, la chaîne d'approvisionnement est encore plus complexe
pour les entreprises qui recyclent ces matières premières. Dans leur
cas, exiger la traçabilité de tous les minerais semble irréaliste et
constituerait un sérieux obstacle pour l'exercice de leur activité. Le
recyclage est, lui aussi, un secteur dans lequel l'économie belge est
particulièrement performante.

Compte tenu du fait que la chaîne d'approvisionnement relative
à la production d'appareils électroniques est structurée sous la
forme d'un réseau international, il est conseillé de plaider en faveur
d'une approche internationale, eu égard à la nécessité de traiter les
entreprises de la même manière que ne le font les autres États
membres de l'UE.

Le gouvernement doit dès lors privilégier une approche
internationale contraignante, au moins au niveau de l'UE et, de
préférence, au niveau de l' OCDE. Des démarches significatives
ont été entreprises à ces niveaux: la publication des lignes
directrices par l'OCDE, les propositions de directive européenne et
la demande du Parlement européen de s'inspirer du Dodd-Frank
Act et du Conflict Minerals Trade Act américains. La Belgique doit
jouer un rôle de premier plan en la matière.

Cela ne signifie pas cependant que l'absence d'une approche
cohérente et universellement soutenue doit entraver la conclusion
d'accords de coopération entre plusieurs pays « consommateurs ».

No 7 DE M. VAN ROMPUY

Insérer un considérant Ebis rédigé comme suit :

«Ebis : considérant le point 14 de la résolution du
Parlement européen du 7 octobre 2010, dans laquelle
la Commission et le Conseil sont appelés à s'atteler à
une initiative législative similaire à celle élaborée par
les États-Unis, et considérant la résolution du
Parlement européen du 13 septembre 2011 sur une
stratégie efficace des matières premières pour l'Eu-
rope; ».

grondstoffen. In de VS, waar zowel de Dodd-Frank Act als de
Conflict Minerals Trade Act van kracht is, is dit niet het geval.

Dat de meeste bedrijven die actief zijn in de sector van de
elektronische apparaten zelf geen mineralen, laat staan conflictmi-
neralen invoeren, zet verder vraagtekens bij punt 2 wat betreft
uitvoerbaarheid en doeltreffendheid, in het geval het doel van de
resolutie het bestrijden van de distributie van conflictmineralen
vormt.

Door de intrinsieke complexiteit van de toevoerketen binnen de
moderne internationale economie lijkt het ons niet wenselijk voor
een nationale aanpak te pleiten : deze is niet effectief en bezorgt
bedrijven die zich in ons land vestigen een extra quasi onmogelijk
te vervullen verplichting. Daarnaast wordt de toevoerketen nog
complexer in het geval van bedrijven die grondstoffen recycleren.
In dat geval lijkt het onrealistisch en vormt het een serieuze
hindernis voor het uitoefenen van deze activiteit om de opspoor-
baarheid van alle mineralen te eisen. Dit is ook een domein
waarbinnen de Belgische economie bijzonder performant is.

Door het internationaal vernetwerkte karakter van de toevoer-
keten met betrekking tot de productie van elektronica, vanwege de
noodzaak een gelijke behandeling van bedrijven ten opzichte van
andere lidstaten van de EU te voorzien, is het wenselijk voor een
internationale aanpak te pleiten.

Een internationale dwingende aanpak, minstens op het niveau
van de EU; bij voorkeur op het niveau van de OESO, dient daarom
de voorkeur van de Belgische regering weg te dragen. Op deze
niveaus worden significante stappen gezet : de uitvaardiging van
de richtsnoeren door de OESO, de voorstellen van richtlijn op
Europees niveau, het Europees Parlement dat navolging van de
Dodd-Frank Act en de Conflict Minerals Trade Act vraagt, België
dient hier een voortrekkersrol te spelen.

Dit betekent echter niet dat het gebrek aan een coherente,
globaal gedragen aanpak, samenwerkingsverbanden tussen meer-
dere « consumerende » landen in de weg hoeft te staan.

Ludo SANNEN.
Ahmed LAAOUEJ.
Fauzaya TALHAOUI.

Nr. 7 VAN DE HEER VAN ROMPUY

Een nieuw considerans Ebis invoegen :

«Ebis : gelet op punt 14 van de resolutie van het
Europees Parlement van 7 oktober 2010 waarin de
Commissie en de Raad werden opgeroepen om werk te
maken van wetgevingsinitiatief in de zin van deze van
de VSA en gelet op resolutie van het Europees
Parlement van 13 september 2011 over een doel-
treffende grondstoffenstrategie voor Europa; ».



( 5 ) 5-1475/2 - 2011/2012

Justification

De nombreux experts s'accordent à dire qu'il faudrait s'inspirer
de l'initiative américaine au niveau européen. Les États-Unis eux-
mêmes ont déjà attiré l'attention de l'UE sur ce point à plusieurs
reprises. Toutefois, il n'existe encore aucun consensus à ce jour au
sein de l'Union européenne, raison pour laquelle les États-Unis ont
fait savoir en avril 2011 que l'UE tarde par trop à édicter des règles
sur l'origine des matières premières à commercialiser. La
Commission européenne avait pourtant annoncé dans sa déclara-
tion du 22 septembre 2010 qu'elle avait l'intention d'examiner la
faisabilité d'une obligation pour certains émetteurs d'actions, dont
les titres sont admis à la négociation sur un marché réglementé et
qui établissent des comptes consolidés, de mentionner dans leurs
rapports financiers annuels des informations financières impor-
tantes concernant leurs activités dans des pays tiers.

No 8 DE M. VAN ROMPUY

Dans les considérants, insérer un point Jbis
rédigé comme suit :

« Jbis : considérant que notre pays participe déjà
très activement au Processus de Kimberley et à l'ITIE
précités ainsi qu'au Pacte mondial des Nations unies
qui invite les entreprises à adopter une gestion
socialement plus responsable et durable; ».

Justification

Cet amendement vise à montrer clairement que notre pays
s'engage déjà activement dans des initiatives internationales visant
à stimuler la responsabilité sociale des entreprises (RSE). Dans le
même temps, la Belgique a consenti, ces dernières années, de
nombreux efforts financiers dans le domaine de la recherche en
matière de certification et de traçabilité des minerais.

No 9 DE M. VAN ROMPUY

Remplacer le dispositif par ce qui suit :

«Demande que le gouvernement prie instamment
les instances européennes compétentes et en particu-
lier la Commission européenne

1. de prendre les mesures nécessaires garantissant
que les entreprises européennes qui extraient des
minerais dans des pays tiers respectent des normes
sociales, environnementales et de protection du
travail;

2. d'examiner comment prévenir l'importation de
minerais extraits ou commercialisés illégalement;

3. d'inviter les entreprises du secteur de l'électro-
nique à prendre des mesures contribuant à assainir le
commerce des minerais et matériaux nécessaires à la
production de téléphones mobiles, ordinateurs et

Verantwoording

Vele experten zijn het er over eens dat het Amerikaanse initiatief
best navolging zou kennen op Europees niveau. Ook de VSA zelf
hebben de EU daar herhaaldelijk op gewezen. Tot op heden bestaat
er evenwel binnen de EU nog geen consensus waardoor de VSA in
april 2011 liet weten dat de EU te veel talmt met regels over de
herkomst van de te verhandelen grondstoffen. De Europese
Commissie had nochtans in haar verklaring van 22 september
2010 meegedeeld dat zij de intentie had de haalbaarheid te
onderzoeken van een verplichting voor bepaalde uitgevers van
aandelen, wier effecten toegelaten zijn tot verhandeling op een
gereguleerde markt en die geconsolideerde rekeningen opstellen,
om in hun financiële jaarverslagen belangrijke financiële infor-
matie te vermelden met betrekking tot hun activiteiten in derde
landen.

Nr. 8 VAN DE HEER VAN ROMPUY

Een nieuw considerans Jbis invoegen :

« Jbis : gelet op het feit dat ons land reeds zeer
actief is in het hierboven genoemde Kimberley proces
en het EITI proces alsook in het UN Global Compact
(GC) initiatief dat ondernemingen wil stimuleren naar
een meer maatschappelijk verantwoorde en duurzame
bedrijfsvoering; ».

Verantwoording

Dit amendement wil duidelijk maken dat ons land zich reeds
actief inzet in internationale initiatieven die MVO stimuleren.
Tegelijkertijd heeft België de voorbije jaren heel wat financiële
inspanningen gedaan op het vlak van research naar certificatie en
traceerbaarheid van mineralen

Nr. 9 VAN DE HEER VAN ROMPUY

Het dispositief vervangen door wat volgt :

«Vraagt de regering om bij de bevoegde Europese
instanties, en meer in het bijzonder bij de Europese
Commissie, er op aan te dringen

1. maatregelen te nemen om ervoor te zorgen dat
Europese bedrijven die in derde landen delfstoffen
winnen zich aan sociale, milieu- en arbeidsnormen
houden;

2. te onderzoeken hoe de invoer van onwettig
verhandelde of gewonnen delfstoffen kan voorkomen
worden;

3. dat bedrijven in de elektronicasector maatrege-
len zouden nemen die bijdragen tot de sanering van de
handel in mineralen en materialen die nodig zijn voor
de productie van mobiele telefoons, computers en
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autres TIC par des contrôles adéquats sur leurs
chaînes d'approvisionnement;

4. d'obliger les compagnies de technologies de
communications et autres effectuant l'importation de
minerais « de conflits » nécessaires à la fabrication de
leurs produits à fournir une déclaration énonçant si
les biens produits contiennent ou non ce type de
minerais;

5. de produire une liste des entreprises dont les
produits contiennent des minerais « de conflits » et de
créer une carte des mines en opération dans les zones
de conflits afin que celle-ci, accessible au public,
identifie les mines contribuant aux conflits locaux ou
finançant ceux-ci;

6. de lancer une campagne d'information et de
sensibilisation auprès des utilisateurs de téléphones
mobiles, ordinateurs portables et autres TIC, afin que
ces derniers puissent prendre connaissance de la
provenance des matériaux et de la composition de ces
produits;

7. de soutenir les gouvernements des États princi-
paux extracteurs de minerais utilisés par l'industrie
des TIC et, par ailleurs, confrontés à des violences
internes situées sur leurs sites d'extraction, dans leur
processus de démilitarisation du secteur minier afin
de réaffirmer leur autorité ainsi que celle de leur
administration minière, de mieux contrôler les acti-
vités d'extraction et d'enregistrer les « creuseurs »
actifs dans l'extraction de minerais nécessaires aux
TIC;

8. de veiller, conjointement avec d'autres institu-
tions internationales pertinentes et avec les pays
fournisseurs stratégiques de l'UE, à des fins d'harmo-
nisation, au développement de systèmes efficaces
permettant la traçabilité de matériaux et de techniques
de « fingerprinting » pour les minerais utilisés dans le
cadre de la production de téléphones mobiles,
d'ordinateurs et d'autres TIC. »

Justification

Ces dernières années, la Belgique a déjà fourni beaucoup
d'efforts en matière de traçabilité, de fingerprinting et de mapping,
en particulier par le biais de la Task Force Mireca (cuivre et cobalt
en RDC), dans le cadre d'une participation active à la Task Force
de l'UE relative à l'exploitation illégale des ressources naturelles,
et par le financement d'initiatives telles que la mise en œuvre des
« due diligence guidelines ». Bien entendu, notre pays doit
poursuivre ce processus.

Si notre pays veut réellement exercer son influence sur la
transparence du commerce avec les zones de conflit, il doit aborder
le sujet au niveau européen. En effet, la question des ressources
naturelles ayant un caractère mondial, les solutions politiques
nationales ont un impact limité. Il faut donc agir si possible au
niveau européen, et si nécessaire au niveau national.

En collaboration avec les États-Unis qui ont déjà adopté une
législation en la matière, l'UE, en tant qu'acteur économique et

andere ICT-producten, door adequate controles op
hun bevoorradingskanalen;

4. bedrijven voor communicatie- en andere tech-
nologieën die conflictmineralen invoeren die ze nodig
hebben voor hun productie, te verplichten een aangifte
voor te leggen waarin vermeld wordt of hun producten
dat soort mineralen al dan niet bevatten;

5. een lijst van bedrijven op te stellen waarvan de
producten conflictmineralen bevatten en een kaart te
tekenen van de operationele mijnen in de conflictzones
zodat deze kaart, die beschikbaar is voor het publiek,
de mijnen identificeert die bijdragen tot de lokale
conflicten en/of deze financieren;

6. een informatie- en sensibiliseringscampagne te
starten bij de gebruikers van mobiele telefoons,
draagbare computers en andere ICT, zodat ze weten
waar die producten vandaan komen en waarvan zij
gemaakt zijn;

7. de regeringen van de belangrijkste staten waar
mineralen worden ontgonnen die gebruikt worden
door de ICT industrie en die bovendien geconfronteerd
worden met intern geweld op de ontginningsplaatsen,
te steunen bij de demilitarisering van de mijnsector
teneinde hun gezag te bevestigen, alsook dat van de
mijnadministratie, de ontginningsactiviteiten beter te
controleren en de mijnwerkers die actief zijn in de
ontginning van mineralen die nodig zijn voor ICT, te
registreren;

8. in het licht van harmonisatie samen met andere
relevante internationale instellingen en de strategi-
sche bevoorradingslanden van de EU werk te maken
van de ontwikkeling van doeltreffende systemen voor
de traceerbaarheid van grondstoffen en van « finger-
printing » technologie voor mineralen die gebruikt
worden bij de productie van mobiele telefoons,
computers en andere ICT. »

Verantwoording

België heeft de voorbije jaren al heel wat inspanningen geleverd
op het vlak van traceerbaarheid, fingerprinting en mapping, in het
bijzonder via Mireca (koper en kobalt in DRC) en via actieve
deelname aan de EU Task Force on the exploitation of natural
ressources en via de financiering van initiatieven zoals de
uitwerking van de due diligence Guidelines. Uiteraard mag ons
land niet nalaten dit proces verder te zetten.

Indien men effectief wil wegen op een transparante handel met
conflictgebieden, dan moet ons land dit aankaarten op Europees
niveau. Want vanwege het mondiale karakter van het grondstof-
fenvraagstuk zijn de mogelijkheden om met nationale beleids-
oplossingen te komen, beperkt. Europees dus waar mogelijk,
nationaal waar nodig.

Samen met de USAwaar reeds een wetgeving werd uitgewerkt,
kan de EU als belangrijke economische speler en invoerder een
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importateur de premier plan, peut faire figure d'exemple en vue
d'un développement durable dans les zones de conflit. Une
approche durable de l'extraction et du traitement des ressources
naturelles peut servir de catalyseur pour la croissance économique,
l'exportation et la lutte contre la pauvreté dans les pays en
développement. Il est dès lors important que l'UE s'engage
explicitement à rendre le secteur minier transparent, ce qui est dans
l'intérêt non seulement des pays du Sud concernés mais aussi de
l'industrie européenne (dans le but d'améliorer la sécurité
juridique, d'établir des partenariats durables à long terme, etc.) et
des consommateurs européens qui auront ainsi la garantie de ne
pas financer en partie l'armement des rebelles dans des zones de
conflit.

No 10 DE M. LAAOUEJ

Dans le dispositif, insérer un point 7 (nouveau)
rédigé comme suit :

« 7. de demander aux institutions européennes
compétentes— notamment la Commission européenne
— de se saisir de cette problématique et d'initier une
réflexion permettant, à terme, de définir un cadre
juridique européen et international en la matière; ».

Justification

Cette problématique est universelle et est partagée par nombre
de pays, notamment ceux de l'Union européenne. Il est évident
qu'une application unilatérale de la Belgique en la matière
demeure difficile. Dès lors, le niveau européen semble le plus
apte à pouvoir porter une réflexion ambitieuse sur cette problé-
matique et initier un cadre juridique/législatif en la matière.

Ahmed LAAOUEJ.

No 11 DE MME ZRIHEN ET CONSORTS

Au point 1 du dispositif, insérer les mots « par
l’entremise d’une concertation avec les secteurs
concernés » entre les mots « inviter » et « les ».

Justification

Cet amendement vise à impliquer directement les secteurs
concernés par l’assainissement du commerce des minerais et
métaux nécessaire à la production de téléphones mobiles,
d’ordinateurs et autres TIC.

Olga ZRIHEN.
Ahmed LAAOUEJ.
Alexander DE CROO.

voorbeeldfunctie innemen gericht op een duurzame ontwikkeling
in conflictgebieden. Duurzame winning en verwerking van grond-
stoffen kunnen een katalysator vormen voor economische groei,
export en armoedebestrijding in de ontwikkelingslanden. Daarom
is het belangrijk dat de EU de uitgesproken speler is om
transparantie in de mijnbouwsector te scheppen wat niet alleen
in het belang is van die landen in het Zuiden maar ook in het
belang én van het Europese bedrijfsleven (rechtszekerheid, duur-
zame partnerschappen op lange termijn, ....) én van de Europese
consumenten die de garantie krijgen dat ze niet meebetalen aan
wapens voor rebellen in conflictgebieden.

Peter VAN ROMPUY.

Nr. 10 VAN DE HEER LAAOUEJ

In het dispositief, een punt 7 (nieuw) invoegen,
luidende :

« 7. de bevoegde Europese instellingen — inzon-
derheid de Europese Commissie— te vragen zich over
deze kwestie te buigen en denksporen op te starten die
op termijn kunnen leiden tot een Europees en inter-
nationaal juridisch kader ter zake; ».

Verantwoording

Het gaat om een universele kwestie waar vele landen, onder
meer in de Europese Unie, mee te maken hebben. Het is evident
dat een unilaterale Belgische toepassing ter zake moeilijk is. Het
Europese niveau lijkt het best geplaatst om deze kwestie op een
ambitieuze manier aan te pakken en er een wetgevend kader voor
te ontwikkelen.

Nr. 11 DE MME ZRIHEN C.S.

In punt 1 van het dispositief tussen de woorden
« de electronicasector » en de woorden « te vragen »
de woorden « , via overleg met de betrokken
sectoren, » in te voegen.

Verantwoording

Dit amendement beoogt direct overleg met de sectoren die
betrokken zijn bij de sanering van de handel in mineralen en
materialen die nodig zijn voor de productie van mobiele telefoons,
computers en andere ICT-producten.

122747 - I.P.M.


